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Annotasiya: Ushbu magolada biz tarjima jarayonida yuzaga keladigan dolzarb
masalalarni, shuningdek, boshga tilga bevosita tarjimasi bo ‘lishi mumkin bo ‘lgan
badiiy va ilmiy matnlarning tarjimalarini ganday hal gilishni ko ‘rib chigamiz

Kalit so‘zlar: tarjima, tarjimadagi muammolar, usullar, transformatsiya,
tarjimadagi giyinchiliklar

Abstract: In this article, we will look at current issues that arise during
translation, as well as how to deal with translations of literary and scientific texts that
may have indirect translation into another language.

Key words: translation, translation problems, methods, transformations,
difficulties in translation

Annomayua: B smoii cmamve Mbl paccmMompum aKmyaibHvle B0NpoChl,
BO3HUKAlOWUe Npu nepesode, a MaKHce KAK NOCMYRUMb C Nepesooamu
XY 002HCeCMBEHHBIX U HAYYHBIX MEKCMO08, KOMOopble MO2Ym UMemb KOCBEHHbIU Nepesoo
Ha Opy2oll 5A3bIK.

Knwuesvie cnosa: nepesoo, npobiemvl nepesooa, memoovl, mparchopmayuu,
mMpyoHOCMU Nepesooa

B xaxnoi cdepe ectb CBOM TPYJHOCTH U IPOOJIEMBI, U MEPEBOIOBEICHUE HE
ABJISIETCSI UCKIIFOUEHHEM. ECTh HEKOTOpBIE HIOAHCHI, II€ NEPEBOJYMKH MOTYT HE
CIPaBUTHCA CO CBOEH pabOTOM M 3a CYET ITOTO MOTYT BO3HUKHYTh HEIOIMTOHUMAHUS C
KJIMEHTOM. B 3TO#l cTatbe MbI pacCMOTPHUM «IOMYJSIPHBIE» MPOOJEMBI MepeBoa 1
MOJICKaXEM KaK C HUMU MOKHO CIIPABUThCS.

K ocHOBHBIM mTpo0eMaM NepeBOAOBEACHUS MOKHO OTHECTH :

* [IepeBon ¢ A3BIKOB € Pa3HOM CTPYKTYypOU

[lepeBos yCTOMUMBBIX A51eMEHTOB ((Ppa3eoioru3MoB)

*BpemeHHbIe orpaHu4YeHus

*HroaHCHI B IMYHOM XapakTepe KIMEHTa

]leHa u KkauecTBO NEpeBOAA

*Pa3Huna Mexay KyJbTYpOH JABYX SI3bIKOB

* «JloxHBIE APY3bs IEPEBOIUNKA

Teneppb paccMOTPUM KaXXIyl0 U3 MPOOJIEM U PEIICHHE ITHUX BOIPOCOB:

1. CTpykTypa fi3bIKa
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[To3unus ClOB B pa3HBIX SI3bIKAX MOXKET MEHSTHCS MPU NEPEBOJE , TIIABHOE
MIEPEBECTU OCHOBHYIO CYTh TEKCTa WU roopsuiero.Hampumep, B pyCCKOM SI3bIKE
MpUjaraTeabHOE CTOUT MEPe]l CyIIECTBUTEIIBHBIM , U B aHTJIMICKOM S3bIKE TOXKE, HO B
JIPYTUX A3bIKaX , OHO CTOMUT MOCJE CyHEeCBUTENbHOr0. [Ipu mepeBojie CIOXKHBIX 1O
CBOCU CTPYKType TMpEIJIOKEHUH, B KOTOPBIX HE Cpa3y MOXKHO OIPEIEIUTh
COCTABJISIFOLIME UX KOMIIOHEHTHI, HEOOXOIMMO TAaK)Ke€ HAUTH CKa3yeMoe, ClIeBa OT HETO
MOJIEXKAIEE WIIM €T0 TPYNIa, U €CJIA B HaYaJle MPEIJIOAKEHUS CTOUT OOCTOSTENBCTBO
BPEMEHH, a B KOHIIE — 0OCTOSTEILCTBO MECTa, B CEpPEeMHE OOCTOSTEIHCTBO 00pasa
JEUCTBUS, TO TaKWe MPEJIOKEHUS CIeAYeT HAUMHATh TIEPEBOIUTH C OOCTOSITENIbCTBA
BPEMEHH, Tepell KOTOPbIM YacTO CTOST MPEJIOrH, 3aTeM OOCTOSITEILCTBO MECTa,
00CTOSATENBCTBO O0pa3a JEWCTBUS, CKazyemoe, MoJyiexaliee, JJOMOJTHEHHE.
Hanpumep: During thelast few years the general experimental proceduresfor measuri
ng reaction rates in homogeneous (gasesand fluid) systems have been repeatedly desc
ribed invarious outstanding monographs. B TedeHrne HECKONBKHX IOCICIHHX JIET B
Pa3JIMYHBIX BBIJAIOMIUXCS MOHOTpadusix HEOJHOKPATHO OMKMCHIBAIUCH OOIIHE
AKCIIEPUMEHTAIIBHBIE METOJbl OINPENCIICHUS] CKOPOCTH PEAKIHUH B TOMOIEHHBIX
(ra3oBbIX WM KUIAKUX) cuctemax. CiaeayeT MOAYEpPKHYTh, UYTO MpPU MEPEBOAC
AHTJIMMUCKUX TPEIJIOKEHUN Ha PYCCKUHM fA3BIK CKA3yeMOE 4allle BCEro MEPEBOIUTCS
nepen nojsiexkamuM. B ToO Bpems Kak MpU MEPEeBOJIE PYCCKUX MPEIOKEHUM Ha
AHTJIMICKUH S3BIK, MOJIJIEXkKAIee BCEraa JOJDKHO CTOATh MEpe]l CKa3yeMbIM, B CUITY
NpsMOro mopsnaka ciioB. IlpennokeHusi, KOTOpbIE OKAHYMBAIOTCS Ha CKa3yeMOE,
BCErJa CHEeAyeT MEPEeBOJUTh CO CKa3yeMmMoro, T.€. C KOHIA IPEIJIOKECHHUS.
Hamnpumep:The classical Fourier heat conduction law was
used. Mcnonps30Bajcs Kiaccuueckuii 3aKkoH Dypebe.

Pemenne nmpoOnembl: S3bIK CIOXHBIA U TMOCTOSHHO pa3BuBaetcs.llepeBomunk
JOJDKEH 3HAaTh KaK CONOCTaBUTh MPABUJIBHO CJIOBA B MPEMJIOKEHHS U UCITOIb30BATh
KOPPEKTHBIE KOHCTPYKIMH, a TAKXKE CACAUTH 32 TEM, YTOOBI CMBICI ITPU NIEPEBOJIE HE
OBLT HCKaXKEH.

2.I11epeBoa ppa3zeosiorusmMoB

[IpeameToM 0cOOOTO BHUMAaHHS IMPU U3YUYEHUU AHTIIMUCKUX (PpPa3eoioru3MoB
ABJISIETCS] X MIEPEBO/JT HAa pyCCKUi s13bIK. Kak n3BecTHO, 3TO0OUEHb TpyAHAas 3a1ay4a. [Ipu
nepeBoje (ppazeosiorusMa NepeBOAUMKY HAJONEpPENaTh €ro CMbICI U OTPa3UTh €ro
00pa3HOCTh, HAll/Is1 aHAJIOTMYHOE BBIPAYKEHUE B AHTJIMMCKOM SA3BIKE U HE YIIYCTHUB MpPHU
9TOM W3 BUIY CTHWIHCTHYECKYIO (yHKIUI0 (pazeomorn3dma. [lo muenuio B.H
KomuccapoBa mnpu OTCYTCTBUM B AaHIVIMMCKOM f3BbIKE MJIEHTUYHOrO oOpasza
NEPEBOIYMK BBIHYXACH MPUOETaTh K MOUCKY «IPHUOIU3UTEIBHOIO COOTBETCTBUS.
®dpazeonornueckre SKBUBAICHTHI MOTYT OBITh MOJIHBIMU U YaCTUYHBIMU. [lomHBIMU
(bpa3eosOrTHYeCKUMU  SKBUBAJICHTAMHU  SIBISIOTCS T€  TOTOBBIE  AHIJIMKCKHE
SKBUBAJIEHTBI, KOTOPHIE COBMANAIOT C PYCCKUMH IO 3HAYECHUIO, JIEKCUYECKOMY
COCTaBy, OOpPa3HOCTH, CTHJIMCTUYECKOW OKpacKe M TIpPaMMaTHYECKOW CTPYKTYpE;
HarpuMep: MoYKTh ( TIOYMBATh) Ha JlaBpax — rest on one’s laurels, conp 3emmm — the
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salt of the earth,urpats ¢ oraem — to play with fire, yvac Hacran (mpo6ui) — one’s hour
has struck, HeT npima 6e3 orust — there is no smoke without fire, TpymomoOuBHIN Kak
muena — busy as a bee. IlepeBom Ha OCHOBE YaCTHUYHBIX (HPa3eOTOTHUSCKUX
9KBUBAJICHTOB OTHIOb HE O3HAYAET, YTO IPU ITOM B IIEPEBO/IE 3HAUCHUE M 00OPa3HOCTh
dpazeonoru3ma nepesaroTcs He MOTHOCTBIO; MO/ THM TEPMUHOM CJIEyeT UMETh B
BUAY TO, YTO B MpEIJIaraéMoM Ha aHTJIMHCKOM S3bIKE DKBUBAJICHTE BO3MOKHBI
HEKOTOPBIE pacxoxaeHusa ¢ pycckuM. [lo satomy cneayer cormacutbess ¢ B.H
KomuccapoBbIM , KOTOpBIA YTBEp)KIAeT, YTO MJsl MEPEBOAUMKA «IPU IEPEBOJIC
(b pa3eoroTUYECKON eAMHMIIBI BAXKHO, TIPEXKIE BCETo, TIepeaaTh 00pas (paseosiorusma,
a HE ero s3BIKOBYIO CTPYKTYD.

Pemenne mnpoOmemsr: [Ipu mepeBome (pazeonoru3MoB MEPEBOTUNK OJKCH
UMETh MpEeJCTaBlIeHHue O (ppazeosoru3Max 3TOTO si3blKa W OOpalath BHUMaHHUE Ha
pELeITUBHBIN 3amac (pazeooTu3MOB.

3.BpeMeHHbIe OTPAHUYECHUS

OrpannueHre BO BPEMEHHU-CaMmas pacIpOCTpaHEHHas MpoliieMa cpenu
NIEPEBOIYMKOB, BEJIb OH HE POOOT, YTOOBI IEPEBECTH BCE cpa3y HA MECTE , a KIIMEHT ,
KaK TpaBmiIo, XIET ObicTporo mepeoja.Ecim ke 3T0 AOKyMEHT 0e3 Kakux-ambo
CJIO’KHBIX CJIOB C Pa3HBIMH CMBICIIAMH,TO 3TO OBLIIO ObI HAMHOTO YCKOPEHHO, HO KOT/1a
JeTI0 KacaeTcsi TEXHUYECKOTO , FOPUIUIECKOTO, MEAUIIMHCKOTO WU JINTEPATYPHOTO
nepeBojia , IJie MOTYT OBITh TEPMUHBI HE 3HAKOMBIE MEPEBOJYUKY , TO BPEMECHH
norpeOyercs Ooibiie. B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB CIOXKHOCTH BCTPEYAIOTCA B
CHHXPOHHOM TMEPEeBOJIE , KOI/a MEPEeBOAYMK 00s3aH MEPEBOJIUTH Cpasy Ke IOcIe
CKa3aHHOTO, MOTYT OBITh MOHATHS W TEPMHUHBI ONpeeNeHHBIX chep, KOTOphIe He
BCTPEYAIIUCH MEPEBOJUHUKY M ITO MOXKET 3aHSATh BPEMsI, UTOOBI MOHSTH CMBICI TEKCTA.

Pemienne mpobGnemsbl: IlepeBogunky HEOOXOAMMO TPEHHPOBATH MaMATh U
pa3BUBaTh HABBIKM OBICTPOTHI, MPOAHATU3UPOBATH TEKCT JIO IpoIliecca MepeBoja,
YTOOBI MAKCUMAJILHO YCKOPUTH PadoTy.

4. JInuHbIiA XapakTep

Bo Bcex cdepax ecTb KOMMYyHHKAIHMsS C JIIOJbMH, W OHa HE BCerja
noJiokuTenpHas. JIronu OBIBAIOT pasHble W pabOTa MHOT/A MOXET BIHUSATh Ha HUX
HETaTUBHO, M TAK)KE TIEPEBOTYMKAM, OCOOCHHO CHHXPOHUCTAM NaéTcs HE JIETKO M3-3a
ru0Okoro padodero rpaduka. B HEKOTOpbIE MOMEHTBI MOTYT OBITh HEJIOTIOHUMAHHS ,
HEIOCTATOYHOE OOIIEHHNE C KIIMEHTOM M HeTIOHUMAHUE CUTYAIUH, IPOSIBIICHUE JIETKON
arpeccuy MOXET BIUSATH Ha BECh paboumii mporiecc.

[ToMrMO 3TOTO TEPEBOMYHMK BCTPEUACTCS C PSAOM MPOOJIIEM : HWHTEpHET,
KOHKYPEHIHS, IEHOOOpa30BaHMe

Pemrenne mpoGiieMbl: AnanTHpOBaHHE K JIFOAAM NAETCsl HE JIETKO, B JIFOOBIX
00CTOSATENLCTBAX JIEPKATh Ce0s B pyKax M JieJaTh CBOIO paboTy KoppekTHo. S.1lena u
Ka4ecTBO MepeBo/a.

Oto Haubosee paclupocTpaHeHHas mpodiiemMa TMepeBoja, C  KOTOPOH
CTAJIKUBAIOTCSl 3aKa3YMKU M TIEPEBOJYUKU- CTPEMJICHHE HAWTH OajaHCc MEXIY
CTOUMOCTBIO YCIYTH U €€ KauecTBOM.CTOMMOCTh TMEePEBOTYCCKUX YCIIYT 3aBUCUT OT
SI3BIKOBOM TIAPBI: U3-32 HATUYHS TIEPEBOTYMKOB CTOUMOCTh OOBIYHBIX SI3bIKOB OOBIYHO
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HUXKE, YEM CTOUMOCTD peaKuX. CI0KHOCTh JJOKYMEHTOB TaK)KE€ UTPACT BAKHYIO POJIb;
TEKCThI, TPEOYIOIIME CHNENUAIbHBIX 3HAHUI WM OTPACIICBOM TEPMUHOJIOTHH, YACTO
MIPUBOJIAT K yJ0poskanuto. [IpenMer siBisieTcs enie OJJHUM ONPeIeIIIIouM (pakTopom,
MIOCKOJIBKY Takue O0O0JIaCTH, KaK HOPUCIPYACHIUS WIA MEIUIUHA, TpeOyroT
CICHMAIbHBIX 3HAHUN, KOTOpPHIE MOTYT TMPUBECTH K YBEIUYEHUIO PACXOJ0B.
CpoYHOCTH SIBISIETCSI TMOCIETHUM KIIOYEBBIM (DaKTOPOM, MOCKOJBKY ITPOCKTHI,
TpeOytolre OBICTPOrO BBIMOJIHEHUS, MOTYT MOBJIEYb 3a COOON JOMOJHUTEIBHYIO
iary.

Pemenue: Heobxoaumo ydecTh BBINIENOCTABICHHBIE (AKTOPBI MEpE]l TEM Kak
HayaTh COTPYAHUYECTBO C MEPEBOAUUKOM, U YBAXKATh TPY/1 MEPEBOTUNKA.

6. PazHuua Mexay KyJbTYpPOi IBYX SI3bIKOB.

[ToMmumo »>THX mpoOIEM, KOTOpbIE OOCYXIAIUCh B JUTEpaType IO IAHHOMN
TEMaTUKE, BO3MOYKHO, MOJI HECKOJIBKO MHBIM YIJIOM 3PEHUS, CYIIECTBYIOT U JIpYyTHE,
HE MEHEee Ba)KHbIE MPOOJIEMbI, KOTOPBIE, KaK 3TO HU MOKAXETCS CTPAHHBIM, HE ObLIH
70 CUX  TIOp OOBEKTOM  HM3YyYEHUS. Peub UJIeT O HEOOXOJUMOCTH
pa3MexeBaHus Pa3InuHbIX TUIIOB JIBYSI3bIYHOM JEATEeIIbHOCTH,yTOUHEHUS
MOHATHS KyJIbTYPHOM HMHTEPTEKCTYaJIbHOCTHUB KAUECTBE OCHOBAHUS ISl aJanTaruil
B paMKax SKBUBAJICHTHOU JABYS3BIYHOW JESITEIHHOCTH, a TAaKK€ HOBOM IMOCTAHOBKHU
C KOMMYHUKATUBHBIX MO3UIU I po0JIeMbl HOPMATHUBHOI'O/HEHOPMATUBHOT'O
xapaktepa Teopuu TmepeBoja. Ilpu mepeBoae MEepeBOIUMK MOXKET HE KOPPEKTHO
MIEPEBECTU TEKCT HE YUYUTHUBAS UX KYJIbTYpPY, BaXKHO NMOHUMATh KYJIbTYpy Hapoja ,
A3bIKa KOTOPOTrO MEPEBOAUT MEPEBOAYMK, 3TO MOXKET MPUBECTU K HENPUSATHBIM U
HETIOHSTHBIM CUTyauusM 3aka3zuuky.llomumo 3TOro, mepen mnpoleccoM MNepeBoaa
HE00XOMMO TTOTOBOPUTH U IO OJMKE MTO3HAKOMHUTBCS C 3aKa3UUKOM, YTOOBI y3HAThH
Kakas HalpuMep Y HETO PEJINTUs , WM KyJIbTYpPhl U 00bIYaH Y HUX KaKOBBI, YTOOBI B
rporecce Oyayiieit paboTel He ObUIO HUKAKUX HEAOTIOHUMAHMI.

Pemienne npoOnembl: IlepeBogunky HEOOXOIMMO HUMETh MPEACTABICHUE O
pPa3IMUHBIX KYJbTypax W Bepax, 4TOoObl B JajbHEWIlIeM He ObUIO TPYIHOCTEH C
KJIMEHTaMHU.

7. JloskHble IpYy3bsl MepeBOAYMKA.

JloxHBIE IPY3bsi NEPEBOAUMKA — ITO JIMHIBUCTUYECKNN TePMUH. Tak Ha3bIBAIOT
CJIOBa B Pa3HBIX SI3bIKAX, KOTOPHIC 3ByYaT U MUIIYTCS MPAKTUYECKU UJACHTUYHO, HO
MIPH TOM UMEIOT COBEPIICHHO Pa3HbIC 3HAUCHUSI.

K npumepy, COMpositor. 3to He «KOMITO3UTOPY», KOTOPBIH MUIIET MY3bIKY. ITO
BCETO JIMIb «HAOOPIMIMK». A aBTOp TMECEH M WHCTPYMEHTAIBHBIX TheC —
sTo composer. Mau genial — 310 Hu pa3y He «reHuanbHbIN. CII0BO EPEBOIUTCS KaK
«IOOPBINY», «PamYITHBINY, «BECENbI», U K HHTCIUIEKTY OHO HE HWMEET HUKAKOTO
oTHOIIeHUs.JIO)KHBIE  NIpy3bsi TEPEBOMUMKA» — pe3yJbTaT OTCYTCTBUS WM
PacXOXKJEHUsI peayinii B IBYX si3bikax. ['eorpadmyeckue 0ObEKThI, BOCHHbBIC 3BaHUS,
aKaJeMUYeCKUe JOJDKHOCTH, CTETICHU, Ha3BaHUS MU HAMMEHOBAHUS OpraHu3alui u
YUPEXKJACHUN Y4aCTO TIEPEBOIAT HEBEPHO.

CkaxxeM, pyCCKOE «aclUpaHT» CTOUT TepeBoauTh Kak "post-graduate
(student)", "candidate", moromy u4TOo aHrimiickoe "aspirant" o3Hauaer
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«MPETEeHIEHT», «decToooery. "Deputy" — 3To yaliie Bcero «3aMeCcTUTENbY, HEXKEU
«memyTary. "President” — He TOJIBKO «IIPE3UISHT», HO U «PEKTOPY, KIIPEICEaaTEIIb,
«ITUPEKTOPY.
Cnmcok UCIOJIb30BAHHOM JIMTEPaTypPhI:
1.«Teopus nepeBoga» OCHOBHBIE OHATUS U TTpoOiemb» M.FO.Untomkuna
2.«CoBpemMenHbIe ipobaemsl iepeBona» JibBoBckast 3.J] Oxford dictionary
3.«IIpobmemsr mepeBoaa» JIro FKOuHR00
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